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Edition

Recto

{ir1) /[ svasti $aka-varsatita 829 baisadkha-masa tithi caturthi krsna-paksa mavulu, va-
gai soma-vara Uttarasadhanaksatra (§)ukla-(yo)<{ir2>ga tatkala Anugraha $ri maharaja
rakai vatu kura dyah ba_litu(rh) $§ri dharmmodaya mahasambhu tumurun- I rakryan:
mapatih T (h)[i][<ir3>no pu daksottama bahubajra pratipaksaksaya kumon: sam-
gat' lamva pu layarh Anak va_nuA I patapa_n' tutugannir tanda<ir4) su(musu)ka
TIkanarh vanuA I samsam vatak lamva, gavai ku 2 dravya-hajinya mas- su 6 mas:
kavahutan: su 2 (A)vur- hinavu-ha{ir5>vu samvandhanya kinon- sumusuka Tkanarh
vanuA vuAra kuti T hujun ga(l)uh vatak- la(m)va (ya ta) pinulih samgat- lamva pinahayu-
nira jina-{1r6) ryyakan-nira vihara ya samvandhanyar- Inanfigrahan- kinon- sumusuka
Tkanarh vanuA I sarhsarh sji!/{i>ma pun-punnananikanarn vihara gavai{ir7>nira, ku-
narh parnnahhanyan- sima tan- katamana de sarn manak- panikur- ta(va)n- tirip, (mu)Arn
soAranith manilala drabya haji, krirh pa(da)<{ir8>m- pamanikan-, maniga lva malafjarm
marhhuri makalankarh tapa haji Air haji tuha go$ali tuha dagarh tuhan <n>amvi t(u)han-



hafijama<{ir9>(n-) Undahagi manimpiki pandai vsi, valya(n’) paranakan vidu manidurn
t(u)ha padahi varahan' sambal- sumvul vatak- I dalam: si{iri0)>ngah pamrsi hulun:
haji Ityaivamadi tan- tumama Iri(kanarh) vanuA, parnnahni (pa)rmmasanya tumama I
bhatara I vihara I h(u)jun galuh<{ir11> deyanya mavaih mannanahana I parmasan, Ira
katandan, samarkana suka-du(h)khanya, ma(ya)r (ta)n: (pa)vuAh danda ku<dad>nda
(bha)ndihaladi tuma<iri2>ma I (bha)tara Atah lkana, Ajijal<a> haji, kinonnakan
I(ka)narh masamvyavaha(ra) hana(rh) nk(a)na hirnhirmnana kvaihhanya pandai mas:,
pandai v(s)i, (ta)<ir13)>mvaga (ga)n($)a, tlurn Ububan, Ith sasima, macadar- 4 manarah
lumparh 3 manularh tlurh tuhan: Irh sasima, kboAnya 20 Irh sat(u)han, sa(pi)<{ir14>
[40 vdu]s' 80 Andah vantayan' 1 parahu (A)bhatara 1 mas(u)rhhara 3 tan patundana,

magulunan tlu(th) pasarh samankana tan-

Verso

<{1v1) (k)na(na) [1 pa]rmasan yapuArn (pi)nikul' (da)gananya kady arfiganim mabasana
masayarn makacapuri kapas: vutikudu ta[mbra] gansa {sobuban' I satuha{iv2>n-}
garam ;padak?{padat> lna gula, saprakaranirh duAl- pinikul kalima bantal- I sat-
uhan- pikul-pikula_nanya, tlurh tuhan- Irn sasi<1v3)>ma lkanarh samarikana tan- knana
de sarh manilala drabya haji, yapuAn- Ivih kvaihnya sarhka Irikanarh parnhirmhirn
Iriya knana Ikana sakalvih<{iv4>nya de sarh manilala sodhara haji, kunarh Ikanarn
mafamvul:, mafavrirh manap(u)s;, marnlakha, Undahagi mamu(b)u(t): manubar-,
manahab: manuk-<{1v5) (ma)misandurh mananamm-anam-, mamukat vunkudu ma-
naru_b- marhdyiin' mangula marhhapt, Ityaivamadi kapuA ya tribhagan- sadaman,
Umara<ivé) (1) bhatara sadiiman' Umara I sarh manilala drabya haji sadiman: Umara
I sa(rh) makmitan- sima, mankana Ajfijal<a> haji pathhirh-(hirn) I ;riha_h?<rikarm>
mapamvyavaha<{iv7>ra hana nkana ;manasiAkan‘?{manassAkan> samgat- lamva
pasamvah I $ri maharaja vdihan pilih ma_ge:m yu 1 vdihan' ;jjaga?<kalyaga> yu 1 mas
(s)u 1 ma 4 rakryan- mapati<h><1v8> (I) hinau ;InarhsiAn?<{InarmssAn-> vdihan- ka-
lyaga yu 1 mas' su dhava kryan- I halu pu viravikrama ;InarnsiAn-?<{InarhsaAn-) vdihan-
talyaga yu 1 mas su 1 rikrya<ivo>n vka ;vu?<pu) (ku)tak Ina<thpsaAn- ;gdihan?<{vdi-
han-> kalyaga yu 1 mas su 1 rakryan- sirikan- pu variga ;InarhsiAn-?<InarmssAn-
vdihan- ;kalyakha?<kalyaga) yu 1 mas- su 1 samga<{ivioyt tiruAn- pu $ivjal<a>stra
;InasiAn?{InarmsaAn-> vdihan' kalay- yu 1 mas' su 1 rakai pagar vsi pu yayak: ;In-
isaAn‘?{InarhsaAn-) vdihan yu 1 mas- ma 8 samgat-{1v11) mamrati pu Uttara ; Irasisan
vdahan-?<InarhsaAn’ vdihan> yu 1 mas ma 8 samgat- jvadhihatil<vadihati> pu dapit-
makudur pu samvrida pankur pu rafijan tavan- pu pafijaluAn- kapu<{ivi2>A vineh
;pasak-papak-?{pasak-pasak> vdihan- yu 1 mas- ma 8 ;sevarh-sovarn?<sovarh-sovariy
samgat- juru I (k)adanayan  _samga_t- ; (va)limvanan-?<{valimvinan) pu bh;i/<i>ma



;Inasisan?{InarmsaAn-) vdiha{1v13>n-kalyaga yu 1 mas ma 8 t(u)han I ;vavihati?<vadi-
hati> sarh (v)inunkuvan- pu (A)dhikja!<a>ra vinaih vdihan yu 1 ma 4 I makudur- sarh
mira-mira<h), vinaih vdiha{1vi4>n yu1_mas ma 6 patarn(hne) valimvinan: (tanuvu)k-
UAni _ kapuA vinaih vdihan- yu 1 mas- mjal<a> 3 vuhutaknam- ma(rvlarh) vahuta
?<1v15) (vdi)nuA hujurh ma_sipadhan: kapuA vinaih vdihan' ;yu 1 has ma?<{yu 1 mas
ma) 2 soAth-sovarh (A/pu/R)varh dyah (U/da)dis Anak vanuA I kilipan- vinaih vdihan-
(Y)u

Apparatus

Part

{1r1) Uttarasadha- D < Uttarapadha- vN « There seems to be a trace of the small mark
that distinguishes sa from pa; the last aksara seems to be the same as the dha in
dharmmodaya in the next line <{ir2) rakai D < raka I vN. {1r2)> mahasambhu D <
mahasambu vN, {1r3) pratipaksaksaya < pratipaksaksaya vN D. {ir4> su 6 D < su 7 vN.
{ir4y (A)vur: & suvur- vN « The expression avur(nya) inavu-avu is found in several
other inscriptions, e.g. Samalagi 1v4. <1r6) Inantigrahan- < Inanugrahan- vN. {1r6>
Tkanarh < Tkanar vN. {1r7) ta(va)n- < tatun- vN « with suggestion to correct tavan. We
think it is possible simply to read tavan-. Cf. the difference of this aksara from tu in tuha
diagonally below in the next line <{ir10) pamrsi < pamrmi vN., {ir10) (pa)rmmasanya *
any other reading imaginable? {1r11)> mannanahana Ith & mannana hanan tam vN « But
van Naerssen suggests as possible alternative reading mannana hana Irh. We think we
can indeed read I for n=ta. {ir11) (pa)vuAh <& mavuAh vN « The problematic aksara is
really illegible, but may equally well be read ma as pa, so grammar must decide which
reading to prefer. <1r14) sa(pi) // [40 vdu]s' 80 Andah vantayan- 1 < sapi //-0... 80
Andah vantayan- 1 vN » We supply the lost characters by comparison with Telang (2r7)
and Wukajana I (1v5). Van Naerssen had already indicated in his edition that the same
characters could be supplied from Linggasuntan, where we read in A22 kbo 30 sapi 40
vdus' 80 Andah savantayan-, {ir14) parahu (A)bhatara <& parahu ? bhatara vN « Cf, the
parallel in Wukajana I.

Part

<1v1) (k)na(na) [I pa]Jrmasan: & kna[na I paraJmasan- vN. {1v3) Irikanarh < Inikanarm
vN. <1v4» Undahagi mamu(b)u(t)- & dandahanira mamurius: vN. {1v6) makmitan sima
<& makmit- sima vN. {1v6) Ajfijal<a> « or did the scribe spell Ajmjal<a>? {1v6) riha_rn
< rihah vN « The descender of sadiiman at the end of line 5 has forced the scribe to



separate the anusvara from the ha, thus leading to its misinterpretation as visarga by
van Naerssen. {1v6-7)> mapamvyavahara  Corr. masamvyavahara {1v7) (s)u * very
eccentric ductus. <1v7> ma 4 <& mara vN, <1v8> (I) * very eccentric ductus. <1v8>
hinau < hino vN. <1v8) mas' su dhava kryan- & mas: su 1 rakryan- vN. {1v8) talyaga <
kalyaga Sa » To me the ta rather looks like a defective ka; for the ‘proper’ shape of ta,
see kutak in the next line (with serif!) <1v8-9> rikryan- « corr. rakryan- <iv9)> gdihan-
<& vdihan: vN. <1v9) variga < variga vN. {1v9) kalyakha < kalydga vN. <{1v10) kalay
<& kalyaga Sa. <1v10) yayak  or read dayak? <1v10) InisaAn' < InamsaAn vN., {1vi1)>
dapit & dhapit- vN. <1vi1) samvrida <& samvrda vN. <1v11) pafijaluAn: <& pa(r)jaluAn:
VN « Our reading is supported by Kubu-kubu 5v3. {1v12) pasak-papak: & pasak--pasak-
vN. <1v12) (k)adanayan- & tadarniayan- vN, {1vi2) (va)limvanan * See line 14. {1vi2)
bhjil<i>ma < sima vN. <1v13) (v)inunkuvan- « see Damais 1970: 693. <1v13> ma 4 <
ma 5 vN. <1v14> ma 6 < ma (5) vN. {1v14) patarn(hne) < satariya I vN « The meaning
is obscure and the reading hne rather uncertain, also because its shape would be a
bit eccentric for a hne, but vN’s ya I seems even more difficult. <1v14) valimvinan- <
(va)limvanan: vN. <1vi4) (tanuvu)k: UAni < (tanuvuk- daAni) vN « The intended reading
for the first word, all first three aksaras of which are eccentric in shape, is obscure.
<1v14) vuhutaknam ma(rvlarm) & (vu)huta (kn)am: ma(rvla) vN « The meaning is totally
obscure. {1v14-15)> ? (vdi)nuA - it seems difficult to image the gap at the end of line
14 was occupied by Ana, but if it was, then the intended reading would have been
Anag vanuA, <{1v15) ma_sipadhan: <& masi(b)- (dh)an: vN. <1v15) (A/pu/R)varh dyah
(U/da)dis' < (sarn va)dya (dadis:) vN.
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